
Este aparato permite conectar, a partir de una salida de señal a nivel auxiliar, hasta 20 tomas de
señal, siendo totalmente independientes unas de otras. Su empleo está recomendado en aquellos
casos en que se necesita dar señal de audio desde el sistema de sonorización a otros equipos ajenos
al mismo (grabaciones para prensa, radio, TV, etc.).

Conectar la señal procedente del equipo de sonido a la entrada de señal (DIN).
Accionar el interruptor de puesta en marcha.
Ajustar el volumen posterior, para que con modulación normal, el piloto verde de modulación se

ilumine intermitentemente.

INSTRUCCIONES DE CONEXIONADO YAJUSTE
1.-
2.-
3.-

Cet appareil permet de connecter, à partir d'un signal niveau auxiliaire, jusqu'à 20 sorties audio étant
totalement indépendantes les unes des autres. Son utilisation est recommandée pour les
applications où il est nécessaire d'envoyer un signal audio provenant du système de sonorisation vers
d'autres équipements tels que enregistrement pour la presse, radio, TV, etc. .

Raccorder le signal provenant de l'équipement de sonorisation sur l'entrée de signal (DIN).
Actionner l'interrupteur de mise sous tension.
Régler le potentiomètre de volume à l'arrière, pour qu'avec un niveau de modulation normal, le

voyant vert de modulation s'allume par intermittance.

INTRUCTIONS DE RACCORDEMENT ET RÉGLAGE
1.-
2.-
3.-

This product allows connection, from one signal input auxiliairy level, up to 20 signal sockets, each
one totally independent from others. The use of this product is recommended in specific application,
you need to broadcast audio signal from sound system towards other equipment such as recording for
media, radio, TV, etc. .

Connect audio signal from sound system to signal input (DIN).
Activation of mains switch "ON".
Adjust potentiometer of volume from the back, in order that with modulation at adjusted level, the

green led lights "MOD" intermittently.

CONNECTIONANDADJUSTMENT INSTRUCTION
1.-
2.-
3.-
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CARACTERISTICAS TECNICAS
Salidas de señal (1 - 10)

Salidas de señal (11 -  20)

- Señal:

- Señal:

- Impedancia:

- Impedancia:

- Nivel:

- Nivel:

- Conector:

- Conector:

- Alimentación:

- Sensibilidad:

- Peso:

- Dimensiones:

Balanceada.

Asimetrica.

600   .

600   .

0 dBm.

-10 dBm.

XLR.

Jack 6 mm.

230 VAC

100 mV.

6.5 Kg.

428x330x100.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Sorties de signal (1 - 10)

Sorties de signal (11 -  20)

- Signal:

- Signal:

- Impédance:

- Impédance:

- Niveau:

- Niveau:

- Connecteur:

- Connecteur:

- Alimentation:

- Sensibilité:

- Poids:

- Dimensions:

Symétrique.

Asymétrique.

600   .

600   .

0 dBm.

-10 dBm.

XLR.

Jack 6 mm.

230 VAC

100 mV.

6.5 Kg.

428x330x100.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
Signal outputs (1 - 10)

Signal outputs (11 -  20)

- Signal:

- Signal:

- Impedance:

- Impedance:

- Level:

- Level:

- Connector:

- Connector:

- Power supply:

- Sensitivity:

- Weight:

- Dimensions:

Balanced.

Unbalanced.

600   .

600   .

0 dBm.

-10 dBm.

XLR.

Jack 6 mm.

230 VAC

100 mV.

6.5 Kg.

428x330x100.
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